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Foreword

The text of the International Standard IEC 60745-2-19:2005, prepared by IEC SC 61F, (transformed
into IEC TC 116, Safety of hand-held motor-operated electric tools), together with common
modifications prepared by the Technical Committee CENELEC TC 61F (transformed into TC 116),
Safety of hand-held motor-operated electric tools, was submitted to the formal vote and was
approved by CENELEC as EN 60745-2-19 on 2005-06-01.

A draft amendment (prAA) was prepared to align Subclause 6.2 with the new Subclause 6.2 in
EN 60745-1. Moreover, vibration values determined with the new 6.2 are complying with the
requirements of the Physical Agents Directive Vibration 2002/44/EC. The text of the draft was
submitted to the Unique Acceptance Procedure and was approved by CENELEC as amendment A11
to EN 60745-2-19:2005 on 2007-07-01.

A further draft amendment (prAB), extending Annex ZZ to include the new MD 2006/42/EC, was
submitted to the formal vote.

The combined texts were approved by CENELEC as a new edition of EN 60745-2-19 on 2009-06-01.
This European Standard supersedes EN 60745-2-19:2005 + A11:2007.
The following dates were fixed:

— latest date by which the EN has to be implemented
at national level by publication of an identical
national standard or by endorsement (dop) 2009-12-29

— latest date by which the national standards conflicting
with the EN have to be withdrawn (dow) 2009-12-29

This standard is divided into two parts:

Part 1: General requirements which are common to most hand-held electric motor operated tools (for
the purpose of this standard referred to simply as tools) which could come within the scope of
this standard;

Part 2: Requirements for particular types of tools which either supplement or modify the
requirements given in Part 1 to account for the particular hazards and characteristics of these
specific tools.

This European Standard has been prepared under a mandate given to CENELEC by the European
Commission and the European Free Trade Association and supports the essential requirements of
EC Directive 98/37/EC (Machinery Directive), amended by EC Directive 98/79/EC, and 2006/42/EC.
See Annexes ZZA and ZZB.

Warning: Other requirements and other EC Directives can be applicable to the products falling
within the scope of this standard.

This standard follows the overall requirements of EN ISO 12100-1 and EN ISO 12100-2.

This Part 2-19 is to be used in conjunction with EN 60745-1:2009. When this standard states
"addition", "modification" or "replacement”, the relevant text of Part 1 is to be adapted accordingly.

Subclauses, tables and figures which are additional to those in Part 1 are numbered starting from
101.

Subclauses, tables and figures which are additional to those in IEC 60745-2-19 are prefixed “Z”.
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Annexes ZA, ZZA and ZZB have been added by CENELEC.

NOTE In this standard the following print types are used:
- requirements proper; in roman type

- tlest specifications: in italic type;

- explanatory matter: in smaller roman type.
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Endorsement notice

The text of the International Standard IEC 60745-2-19:2005 was approved by CENELEC as a European
Standard with agreed common modifications as given below.

COMMON MODIFICATIONS
2 Normative references
Replace by:

This clause of Part 1 is applicable except as follows:

Addition:

EN 847-1:1997, Tools for woodworking - Safety requirements - Part 1: Milling tools and circular saw
blades

6 Void

Replace by:
6 Environmental requirements

This clause of Part 1 is applicable except as follows:

6.1.2.4 Modification:

Jointers are suspended. The base plate shall be horizontal.

6.1.2.5 Modification:

Jointers are tested at no-load.

6.2.4.2 Location of the measurement

Addition:
Figure Z101 shows the positions at both handles.

6.2.6.3 Operating conditions

Modification:

Jointers are tested under load observing the conditions shown in Table Z101.



Table Z101 — Test conditions

EVS-EN 60745-2-19:2009

Orientation Cutting grooves in a horizontal piece of medium density fibreboard (MDF) having the
minimum dimensions 400 mm (length) x 400 mm (width) x 30 mm (thickness).

bench and workpiece.

The board is fixed to a work bench by screws or clamps with a resilient material between

Tool bit Disc cutter with 4 mm thickness specified for MDF

Feed force As necessary for working smoothly without overloading the machine. Apply equal force to

both handles avoiding excessive gripping forces.

Test cycle One test cycle consists of cutting a single groove 4 mm wide and 12 mm deep into an edge

of the MDF not less than 400 mm in length.

MDF.

Measurement starts when the cutter enters the MDF and stops when the cutter leaves the

6.2.7.2 Declaration of the vibration total value

Addition:

The vibration total value a, of the handle with the highest emission and the uncertainty K shall be

declared.

8 Marking and instructions

8.12.2a) Add:

Z101) information on the correct use of dust collection system,
Z102) advice to wear a dust mask.

19 Mechanical hazards

Add the following new subclause:

19.Z101 Disk cutter

The disk cutter(s) delivered with the tool shall comply with EN 847-1.

Compliance is checked by inspection.

21 Construction

Replace by:

This clause of Part 1 is applicable except as follows:

21.Z1 Addition:

Jointers are considered to be tools where a considerable amount of dust is produced.
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Add the following new figure:

Detail of transducers
(measurement in axes X, Y, Z)

A

&

Figure Z101 - Transducer positions
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Add the following annexes:

Annex ZA
(normative)

Normative references to international publications
with their corresponding European publications

The following referenced documents are indispensable for the application of this document. For dated
references, only the edition cited applies. For undated references, the latest edition of the referenced
document (including any amendments) applies.

NOTE Where an International Publication has been modified by common maodifications, indicated by (mod), the relevant EN/HD
applies.

Publication Year Title EN/HD Year

- - Tools for woodworking - Safety EN 847-1 1997
requirements -
Part 1: Milling tools and circular saw blades
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Annex ZZ
(informative)

Coverage of Essential Requirements of EC Directives

Annex ZZA
(informative)

Coverage of Essential Requirements of Directive 98/37/EC

This European Standard has been prepared under a mandate given to CENELEC by the European
Commission and the European Free Trade Association and within its scope the standard covers all
relevant Essential Requirements as given in EC Directive 98/37/EC (Machinery Directive), amended by
Directive 98/79/EC.

Compliance with this standard provides one means of conformity with the specified essential
requirements of the Directives concerned.

WARNING: Other requirements and other EC Directives may be applicable to the products falling within
the scope of this standard.

Annex ZZB
(informative)

Coverage of Essential Requirements of Directive 2006/42/EC

This European Standard has been prepared under a mandate given to CENELEC by the European
Commission and the European Free Trade Association and within its scope the standard covers all
relevant Essential Requirements as given in EC Directive 2006/42/EC (Machinery Directive).

Compliance with this standard provides one means of conformity with the specified essential
requirements of the Directive concerned.

WARNING: Other requirements and other EC Directives may be applicable to the products falling within
the scope of this standard.
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OUTILS ELECTRQPORTA’TIFS A MOTEUR -
SECURITE -

Partie 2-19: Regles particulieres pour les mortaiseuses

1 Domaine d'application
L'article de la Partie 1 est applicable avec I'exception suivante.
1.1 Addition:

La présente norme s'appligue aux mortaiseuses destinées a couper du bois ou tout matériau
similaire.

2 Références normatives

L'article de la Partie 1 est applicable.

3 Définitions

L'article de la Partie 1 est applicable avec I'exception suivante.

3.101
mortaiseuse
outil équipé d'une fraise (lame circulaire) destiné a creuser une mortaise ou une rainure

NOTE Des exemples de conception de mortaiseuses sont illustrés a la Figure 101.

3.102

fraise

accessoire de coupe rotatif dont le sens d’avance principal est perpendiculaire a son axe de
rotation pour travailler le bois ou tout matériau similaire, retirant les copeaux, coupant
simultanément sur la périphérie et les deux flancs. Le diamétre de l'accessoire est trés
supérieur a son épaisseur

4 Exigences générales

L'article de la Partie 1 est applicable.

5 Conditions générales d'essais

L'article de la Partie 1 est applicable.
6 Vacant

7 Classification

L'article de la Partie 1 est applicable.





